
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205248]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 23 septembre 1998 relatif à la

protection des animaux lors de compétitions et abrogeant l’arrêté ministériel du 27 mars 2003 fixant les
conditions auxquelles les contrôleurs de la Royale Fédération Colombophile belge doivent répondre afin de
pouvoir être légitimés

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux, l’article 6, § 2, inséré par la loi du
4 mai 1995 et modifié par la loi du 7 février 2014, l’article 6, § 3, inséré par la loi du 4 mai 1995 et modifié par la loi du
22 décembre 2003, et l’article 13, modifié en dernier lieu par la loi du 7 février 2014;

Vu l’arrêté royal du 23 septembre 1998 relatif à la protection des animaux lors des compétitions;
Vu l’arrêté ministériel du 27 mars 2003 fixant les conditions auxquelles les contrôleurs du dopage de la Royale

Fédération Colombophile belge doivent répondre afin de pouvoir être légitimés;
Vu l’avis 57.623/4 du Conseil d’État, donné le 1er juillet 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Vu l’avis 59.637/2/V du Conseil d’État, donné le 3 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre du Bien-être animal;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 4 de l’arrêté royal du 23 septembre 1998, modifié par les arrêtés royaux des 25 mars 2003 et

26 mars 2004, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le paragraphe 1er, 4o, les mots « le Ministre qui a la Protection animale dans ses attributions » sont

remplacés par les mots « le Ministre du Bien-être animal »;
2o les paragraphes 2 et 3 sont remplacés par ce qui suit :
« § 2. Le Ministre du Bien-être animal fixe les règles minimales à respecter par les organisateurs de compétitions

de pigeons en ce qui concerne :
1o le transport des pigeons par route, en application des articles 6 et 13 de la loi du 14 août 1986, dénommée

ci-après « la loi du 14 août 1986 »;
2o les lâchers collectifs de pigeons ayant lieu sur le territoire wallon;
3o le contrôle de l’utilisation des substances visées à l’article 36, 2o, de la loi du 14 août 1986 en ce qui concerne les

pigeons, y compris les conditions de légitimation des personnes chargées du dépistage de l’utilisation de ces
substances.

§ 3. En exécution de l’article 6, § 3, de la loi du 14 août 1986, le Ministre du Bien-être animal désigne pour une durée
de cinq ans renouvelable une personne morale représentative des colombophiles wallons chargée de collaborer avec la
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service public de Wallonie,
dénommée ci-après « la DGARNE », dans l’organisation du contrôle des compétitions de pigeons.

La personne morale visée à l’alinéa 1er est constituée sous la forme d’une association sans but lucratif et dispose
de statuts approuvés par le Ministre du Bien-être animal.

La représentativité visée à l’alinéa 1er est jugée au nombre de colombophiles wallons adhérents dont les pigeons
participent à des compétitions.

La personne morale visée à l’alinéa 1er :
1o informe les sociétés colombophiles et leurs membres des règlements applicables aux compétitions pour pigeons;
2o propose les personnes à légitimer en application du paragraphe 1er, 4o, chargées des prélèvements des

échantillons et de leur envoi au laboratoire pour la détection des substances visées à l’article 36, 2o, de la loi du
14 août 1986;

3o informe la DGARNE des échantillons prélevés et des analyses exécutées et, le cas échéant, lui notifie sans délai
les analyses positives;

4o propose au Ministre du Bien-être animal les lieux et périodes propices aux lâchers collectifs sur le territoire
wallon, pour les compétitions et pour les entrainements;

5o soumet au Ministre du Bien-être animal le calendrier des concours locaux, régionaux, provinciaux,
interprovinciaux, nationaux et internationaux qui ont lieu sur le territoire wallon, aux fins de l’application de
l’article 1er, § 2;

6o transmet chaque année avant le 31 décembre un rapport d’activités couvrant la saison écoulée.
Le laboratoire visé à l’alinéa 4, 2o, est agréé par le Ministre du Bien-être animal aux conditions qu’il fixe.
Le Ministre du Bien-être animal peut mettre fin à la désignation si la personne morale n’accomplit pas les missions

visées à l’alinéa 4 selon ses demandes. »;
3o il est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit :
« § 4. Pour participer à une compétition de pigeons, toute personne détenant un colombier sur le territoire wallon

est affiliée à la personne morale visée au paragraphe 3.
Le colombophile participant à une compétition de pigeons dispose d’une attestation délivrée par un vétérinaire

agréé en application de l’article 4, alinéa 4, de la loi du 28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire, à l’issue
d’une visite annuelle portant sur une surveillance du bien-être, de la santé et des soins apportés aux pigeons, y compris
les traitements médicaux.
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L’attestation annuelle visée à l’alinéa 2 est présentée lors de l’enlogement de pigeons participant à des
compétitions. ».

Art. 2. L’arrêté ministériel du 27 mars 2003 fixant les conditions auxquelles les contrôleurs du dopage de la Royale
Fédération Colombophile belge doivent répondre afin de pouvoir être légitimés est abrogé.

Art. 3. Le Ministre du Bien-être animal est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205248]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom

23. September 1998 über den Schutz der Tiere bei Wettkämpfen und zur Aufhebung des ministeriellen Erlasses
vom 27. März 2003 zur Festlegung der Bedingungen, die von den Kontrolleuren des Königlichen Belgischen
Taubenzüchterverbands zu erfüllen sind, um legitimiert werden zu können

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 14. August 1986 über den Schutz und das Wohlbefinden der Tiere, Artikel 6 § 2,
eingefügt durch das Gesetz vom 4. Mai 1995 und abgeändert durch das Gesetz vom 7. Februar 2014, Artikel 6 § 3,
eingefügt durch das Gesetz vom 4. Mai 1995 und abgeändert durch das Gesetz vom 22. Dezember 2003, und Artikel 13,
zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 7. Februar 2014;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 23. September 1998 über den Schutz der Tiere bei Wettkämpfen;
Aufgrund des ministeriellen Erlasses vom 27. März 2003 zur Festlegung der Bedingungen, die von den

Dopingkontrolleuren des Königlichen Belgischen Taubenzüchterverbands zu erfüllen sind, um legitimiert werden zu
können;

Aufgrund des am 1. Juli 2016 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats 57.623/4;

Aufgrund des am 3. August 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 59.637/2/V des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Tierschutz;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - In Artikel 4 des Königlichen Erlasses vom 23. September 1998, abgeändert durch die Königlichen Erlasse

vom 25. März 2003 und vom 26. März 2004, werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Paragraph 1 Ziffer 4 werden die Wörter ″Der für den Tierschutz zuständige Minister″ durch die Wörter ″Der

Minister für Tierschutz″ ersetzt;
2o die Paragraphen 2 und 3 werden durch Folgendes ersetzt:
″ § 2. Der Minister für Tierschutz legt die Mindestregeln fest, die von den Veranstaltern von Wettkämpfen mit

Tauben für Folgendes einzuhalten sind:
1o den Taubentransport auf der Straße in Anwendung der Artikel 6 und 13 des Gesetzes vom 14. August 1986,

nachstehend ″das Gesetz vom 14. August 1986″ genannt;
2o die kollektiven Taubenauflässe, die auf dem wallonischen Gebiet stattfinden;
3o die Kontrolle der in Artikel 36 Ziffer 2 des Gesetzes vom 14. August 1986 erwähnten Substanzen, was die Tauben

betrifft, einschließlich der Voraussetzungen für die Legitimation der mit der Aufspürung der Verwendung dieser
Substanzen beauftragten Personen.

§ 3. In Ausführung des Artikels 6 § 3 des Gesetzes vom 14. August 1986 benennt der Minister für Tierschutz für
eine erneuerbare Dauer von fünf Jahren eine die wallonischen Taubenzüchter vertretende juristische Person, die damit
beauftragt wird, mit der operativen Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie, nachstehend ″die OGDLNU″ genannt, bei der Organisierung der Kontrolle der Wettkämpfe mit
Tauben zusammenzuarbeiten.

Die in Absatz 1 erwähnte juristische Person wird in der Form einer Vereinigung ohne Erwerbszweck gebildet und
verfügt über vom Minister für Tierschutz genehmigte Satzungen.

Die in Absatz 1 erwähnte Repräsentativität wird nach der Anzahl der beigetretenen wallonischen Taubenzüchter,
deren Tauben an den Wettkämpfen teilnehmen, beurteilt.

Die in Absatz 1 erwähnte juristische Person:
1o informiert die Taubenzüchtervereine und deren Mitglieder über die bei den Wettkämpfen mit Tauben

anwendbaren Regelungen;
2o schlägt die in Anwendung des Paragraphen 1 Ziffer 4 zu legitimierenden Personen vor, die mit den

Probenahmen und deren Versand an das Laboratorium zwecks der Ermittlung der in Artikel 36 Ziffer 2 des Gesetzes
vom 14. August 1986 erwähnten Substanzen beauftragt sind;

3o informiert die ″OGDLNU″ über die entnommenen Proben und die durchgeführten Analysen und stellt ihr
gegebenenfalls unverzüglich die positiven Analysen zu;

4o schlägt dem Minister für Tierschutz die für die kollektiven Taubenauflässe auf dem wallonischen Gebiet, sowohl
für die Wettkämpfe als auch für die Übungen, günstigen Orte und Zeiträume vor;

5o legt dem Minister für Tierschutz zwecks der Anwendung des Artikels 1 § 2 den Kalender der lokalen,
regionalen, provinzialen, interprovinzialen, nationalen und internationalen Wettbewerbe vor, die auf dem wallonischen
Gebiet stattfinden;

6o übermittelt jedes Jahr vor dem 31. Dezember einen Tätigkeitsbericht, der die vergangene Saison deckt.
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Das in Artikel 4 Ziffer 2 erwähnte Laboratorium wird vom Minister für Tierschutz unter den vom ihm festgelegten
Bedingungen zugelassen.

Der Minister für Tierschutz kann der Benennung ein Ende setzen, wenn die juristische Person die in Absatz 4
erwähnten Aufgaben nicht nach seinen Anforderungen erfüllt.″;

3o der Artikel wird um den Paragraphen 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″ § 4. Um an einem Wettkampf mit Tauben teilzunehmen, muss jede Person, die auf dem wallonischen Gebiet einen

Taubenschlag besitzt, bei der in Paragraph 3 erwähnten juristischen Person Mitglied sein.
Der Taubenzüchter, der an einem Wettkampf mit Tauben teilnimmt, verfügt über ein Attest, das nach einer

jährlichen Untersuchung betreffend die Überwachung des Wohlbefindens, der Gesundheit und der Pflege der Tauben
von einem in Anwendung des Artikels 4 Absatz 4 des Gesetzes vom 28. August 1991 über die Ausübung der
Veterinärmedizin zugelassenen Tierarzt ausgestellt wurde.

Das in Absatz 2 erwähnte jährliche Attest wird beim Einsetzen der an den Wettkämpfen teilnehmenden Tauben
vorgezeigt.″.

Art. 2 - Der ministerielle Erlass vom 27. März 2003 zur Festlegung der Bedingungen, die von den
Dopingkontrolleuren des Königlichen Belgischen Taubenzüchterverbands zu erfüllen sind, um legitimiert werden zu
können, wird außer Kraft gesetzt.

Art. 3 - Der Minister für Tierschutz wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung,
Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205248]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 23 september 1998

betreffende de bescherming van dieren bij wedstrijden en tot opheffing van het ministerieel besluit van
27 maart 2003 tot vaststelling van de voorwaarden voor dopingcontroleurs van de Koninklijke Belgische
Duivenliefhebbersbond om in hun functie bekrachtigd te kunnen worden

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, artikel 6, § 2,
ingevoegd bij de wet van 4 mei 1995 en gewijzigd bij de wet van 7 februari 2014, artikel 6, § 3, ingevoegd bij de wet
van 4 mei 1995 en gewijzigd bij de wet van 22 december 2003, en artikel 13, voor het laatst gewijzigd bij de wet van
7 februari 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 september 1998 betreffende de bescherming van dieren bij wedstrijden;
Gelet op het ministerieel besluit van 27 maart 2003 tot vaststelling van de voorwaarden voor dopingcontroleurs

van de Koninklijke Belgische Duivenliefhebbersbond om in hun functie bekrachtigd te kunnen worden;
Gelet op het advies nr. 57.623/4 van de Raad van State, gegeven op 1 juli 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste

lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het advies nr. 59.637/2/V van de Raad van State, gegeven op 3 augustus 2016, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 4 van het koninklijk besluit van 23 september 1998, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van

25 maart 2003 en 26 maart 2004, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in paragraaf 1, 4o, worden de woorden ″De Minister tot wiens bevoegdheid de Dierenbescherming behoort″

vervangen door de woorden ″de Minister van Dierenwelzijn″;
2o de paragrafen 2 en 3 worden vervangen door wat volgt :
″ § 2. De Minister van Dierenwelzijn bepaalt de minimale regels die door de organisatoren van wedstrijden met

duiven moeten nageleefd worden wat betreft :
1o het vervoer van duiven over de weg, overeenkomstig de artikelen 6 en 13 van de wet van 14 augustus 1986,

hierna ″de wet van 14 augustus 1986″ genoemd;
2o het collectief loslaten van duiven dat op het Waalse grondgebied plaatsvindt;
3o de controle van het gebruik van de stoffen bedoeld in artikel 36, 2o, van de wet van 14 augustus 1986 wat betreft

de duiven, met inbegrip van de legitimatievoorwaarden van de personen die belast zijn met het opsporen van het
gebruik van deze stoffen.

§ 3. Ter uitvoering van artikel 6, § 3, van de wet van 14 augustus 1986 wijst de Minister van Dierenwelzijn voor
een verlengbare periode van vijf jaar een rechtspersoon aan die representatief is voor de Waalse duivenmelkers en die
belast is met de samenwerking met het Operationele Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en
Leefmilieu van de Waalse Overheidsdienst, hierna ″DGARNE″ genoemd, voor de organisatie van de controle van de
duivenwedstrijden.

De rechtspersoon bedoeld in het eerste lid is opgericht in de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk en
beschikt over statuten die door de Minister van Dierenwelzijn zijn goedgekeurd.

De representativiteit bedoeld in het eerste lid wordt beoordeeld naargelang van het aantal aangesloten Waalse
duivenmelkers waarvan de duiven aan wedstrijden deelnemen.

De rechtspersoon bedoeld in het eerste lid :
1o informeert de duivenmaatschappijen en hun leden over de reglementen die van toepassing zijn op de

wedstrijden voor duiven;
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2o stelt de personen voor die bekrachtigd moeten worden overeenkomstig paragraaf 1, 4o, belast met de
monsternemingen en hun verzending naar het laboratorium voor het opsporen van de stoffen bedoeld in artikel 36, 2o,
van de wet van 14 augustus 1986;

3o informeert het DGARNE over de genomen monsters en de uitgevoerde analyses en, in voorkomend geval, geeft
laatstgenoemde zo spoedig mogelijk kennis van de positieve analyses;

4o stelt aan de Minister van Dierenwelzijn de plaatsen en periodes voor die gunstig zijn voor het collectief loslaten
op het Waalse grondgebied, voor de wedstrijden en voor de trainingen;

5o legt aan de Minister van Dierenwelzijn de kalender voor van de lokale, regionale, provinciale, interprovinciale,
nationale en internationale wedstrijden die op het Waalse grondgebied plaatsvinden, voor de toepassing van artikel 1,
§ 2;

6o maakt elk jaar vóór 31 december een activiteitenverslag over dat het afgelopen seizoen dekt.
Het laboratorium bedoeld in het vierde lid, 2o, wordt erkend door de Minister van Dierenwelzijn onder de

voorwaarden die hij stelt.
De Minister van Dierenwelzijn kan een einde maken aan de aanwijzing van de rechtspersoon die de opdrachten

bedoeld in het vierde lid volgens zijn verzoeken niet vervult.″;
3o hij wordt aangevuld met paragraaf 4, luidend als volgt :
″ § 4. Om deel te nemen aan een wedstrijd met duiven, moet elke persoon die een duivenhok op het Waalse

grondgebied bezit, aangesloten zijn bij de rechtspersoon bedoeld in paragraaf 3.
De duivenmelker die deelneemt aan een wedstrijd met duiven beschikt over een getuigschrift afgegeven door een

dierenarts erkend overeenkomstig artikel 4, vierde lid, van de wet van 28 augustus 1991 op de uitoefening van de
diergeneeskunde, na afloop van een jaarlijks bezoek dat betrekking heeft op het toezicht van het welzijn, de gezondheid
en de zorgen voor de duiven, met inbegrip van de medische behandelingen.

Het jaarlijks getuigschrift bedoeld in het tweede lid wordt getoond bij het inkorven van de duiven die aan de
wedstrijden deelnemen.″.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 27 maart 2003 tot vaststelling van de voorwaarden voor dopingcontroleurs van
de Koninklijke Belgische Duivenliefhebbersbond om in hun functie bekrachtigd te kunnen worden, wordt opgeheven.

Art. 3. De Minister van Dierenwelzijn is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening,
Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205249]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
le programme communal de développement rural de la commune d’Hélécine

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 1er, § 3;

Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;

Vu la délibération du conseil communal d’Hélécine du 22 février 2015 adoptant le projet de programme communal
de développement rural;

Vu l’avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire du 30 juin 2016;

Considérant que la commune d’Hélécine ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;

Sur proposition du Ministre de la Ruralité,

Arrête :
Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune d’Hélécine est approuvé pour une

période de 10 ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.
Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de développement

rural.
Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet effet

et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre de la Ruralité.
Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à

l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.
Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et

réglementaires en vigueur.
Art. 6. Le Ministre de la Ruralité est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN
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